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H U S S G Y U L A . 

SierkeMtÜMg kiadóhivatal ; 
Kii-Ctelt, Üyrtriuathi-tér 76. at&ux. Ida intézendök a lap ntel-

leuii én anyagi részét ületÖ minden küldeménye*. NéTlelen 

levélek figyelembe nem vétetnek. 

Józan, nemzet. 
H a n e m i s föz b e n n ü n k e t a l e g b a r á t 

s á g o s a b b v i s z o n y : a s z o m s z é d o s Ausz
t r i á h o z , ez n e m z á r j a k i a n n a k l e h e t ő 
s é g é t , h o g y e g y é s m á s t e k i n t e t b e n t a n u l 
j u n k t ő l e , a m i n e k h a s z n á t l á t h a t j u k . 4 

A r r ó l v a n s z ó u g y a n i s , h o g y az osz
t r á k - b i r o d a l o m k o r m á n y a e g y figyelemre 
m é l t ó é s n a g y j e l e n t ő s é g ű j a v a s l a t o t s zán* 
d é k o z i k p a r l a m e n t j e e l é , t e r j e sz ten i , m e l y 
n e k l é n y e g e j e l e n k o r u u k e g y i k s z á m o t 
t e v ő n y a v a l y á j a : az i s z á k o s s á g m e g a k a 
dályozására irányul. 

A t e r v e z e t s z e r i n t m i n d e n 500 l a k o s r a 
községenkint csupán egy k o r c s m a i ' e n g e 
dély adható. A t ö r v é n y n e k v i s s z a h a t ó 
e r e j e v o l n a a már fennálló ü z l e t e k r e is . 
A mostani italmérőkre, a k i k ü z l e t ü k g y a 
korlásában n e m a d t a k _ okot panaszra, 
annyiban l e s z n e k t e k i n t e t t e l , h o g y m á s 
éngedélykérökkol s zemben e l ő n y b e n fog 
j á k ő k e t részesíteni. H a t h ó n a p i g t e r j e d 
hető, súlyos b ö r t ö n n e l é s ezer k o r o 
náig • t e r j e d h e t ő p é n z b í r s á g g a l s ú j t a n á k 
azokat , a k i k v a l a m e l y b ü n t e t e n d ő cse lek
ményt k ö v e t n e k e l - r é s z e g s é g ü k b e n , va la 
mint a z o k is m e g l e n n é n e k b ü n t e t v e , k i k e t 
nyilvános h e l y e n t ö b b s z ö r r é s z e g e s e n ta
lálnak. A m a z i t a h n é r ő k s em k e r ü l n é k . e l 

T A R C Z A . » -
F e l x é x r ó z s a . 

Fehér rózsa, ha bcszélm-fudaal: 
Nekem, de nagyon sokat mondhatnál. 
De fehér rózsa te nem beszélhetsz, 
Tenger kérdésemre, nem felelhetsz I . . . 

Amit tőle kérdezni nem merek. 
Megmondanátok fehér levelek. 
Te veled küldenem üzenetem : 
Az övét is te hoznád el nekem I 

Mit erezett és neked mit mondott ? 
Ekkor mikor téged, nekem hozott I . . . 
Mért nem mondhatod el fehér rózsa ? 
Oh rózsa 1 mért is vagy te oly néma!. .• 
. . . . . . ' '• ' :* . „•••. ' 1 ' >-„' 

Mit mondottP mivel vigasztalgatott? 
Mikor élő fádról leszakított. . . 
Nem félté l-e nagyon a haláltól? 
A lassú, a hosszú haldoklástól? . . . . 

Mondtad-e, hogy ő is nagyon szenved, 
Fájdalmához kicsi szenvedésed. 

a t ö r v é n y t o r l ó é k e z e t , k i k r é s z e g e k n e k 
é s k i s k o r ú a k n a k szeszes i t a l o k a t s z o l g á l -
n á n a l i v k í . • v 

A m i n t k i t ű n i k e s o r o k b ó l , m e g l e h e t ő 
sen s z i g o r ú b ü n t e t ő i n t é z k e d é s e k e t t a r t a l 
maz a t ö r v é n y j a v a s l a t s i g y k o m o l y t eu -
d e n e z i á j a e l v i t á z h a t a t l a n . 

Csak i l y e r ő s m e g s z o r í t á s o k k a l , 
k e m é n y r e n d s z a b á l y o k é l e t b e l é p t e t é s é v é l 
l ehe t az a l k o h o l i z m u s n a g y a r á n y ú e lha ra 
p ó d z á s á n a k , v é s z e s t u l t e n g é s é n e k k e l l ő l e g 
ú t j á t v á g n i ne .mj>ed ig a p r ó - c s e p r ő i n t é z 
k e d é s e k k e l , c s e k é l y ö s s z e g ű b í r s á g o k 
k i v e t é s é v e l , a m i k v a j m i k e v é s e r é d m é n y -
n y e l k e c s e g t e t n e k . - -

E g y i d ő b e n n á l u n k i s m u t a t k o z t a k 
n é m i t ö r e k v é s e k az i s z á k o s s á g n a g y f o k ú 
t e r j e d é s é n e k raeggátlására; ' n e v e z e t e s e n 
egyes t ö r v é n y h a t ó s á g o k r e n d e l e t i l e g k i 
m o n d o t t á k , h o g y t i z e n ö t é v e n a l u l i gye r 
m e k e k n e k t i l o s a k o r c s m á z á s , a m i m i n d e n 
k é p p e n o k o s s b ö l c s c se l ekede t v o l t ; d e 
n \ é g messze j á r a t t ó l , h o g y az a l k o h o l i z 
mus h a t h a t ó s k o r l á t o z á s á n a k nemes esz
méje" d ű l ő r e j u s s o n . 

M á r ped ig é g e t ő s z ü k s é g ü n k v o l n a 
o ly ü d v ö s - r e n d s z a b á l y o k r a , m e l y e k az 
i s z á k o s s á g makacs t e r j e n g ő s é n e k ú t j á t 
á l l a n a k , m e r t B e l á t h a t a t l a n b a j o k k ú t 
f o r r á s a . - . — : — 

Mért nem mondhatod el fehér rózsa ? 
. x — Oh rózsa! mért is vagy te oly néma?... 

Ibolya. 

Bio.<a.ap©sti na.tro.'u.ta/tó. 
v — Humoros^ kalauz.— 

Irta: Mártonffy hűre. 
Aki utazási hajlamból, vagy a természet 

szépségei iránt tanúsított vágyból államról államra 
és városról városra vándorol,.az él nem kerül
heti Budapestet. Hullámzik itt a népség, a kül
földi és vidéki és sok azoknak a száma, kik 
kéjutazásból jönnek el hozzánk. E czélból állítot
tam össze a vidékiek és külföldiek részére egy 
útmutatót és „Kelet metropoliszának ajáulottam. 

Kezdjük sorban : 
Keleti és nyugati pályaudvar. Akaratlan 

gyülhelye a-posta és egyéb pénztárak sikkásztói-
nak. Vasárnaponként a pénztárak előtt valósá
gos ütközetet vívnak az utasok. 

Hajléktalanok meuketye. A legolcsóbb szál
loda ; mégis a .bennszülöttek látogatják és 
töltik meg. — -'-.̂  •*** 

Nyilvános épületek? Pénzügyőrség, vámház, 
adóhivatal és zálogkölcsönző intézetek. 

A z á l t a l á n o s k o r r u p e z i ó j ó r é s z t a sze
szes i t a l o k m é r t é k t e l e n é l v e z é s é r e vezet
h e t ő k vissza. R o m b o l ó h a t á s á t nemcsak a 
j e l e n k o r l á t j a é r z i , de m e g s í n y l i k a k ö v e t 
k e z ő g e n e r á c z i ó k i s . 

Csak o l y nemzet l ehe t nagy , t e t t e r ő s , 
s z i l á r d a n á l l ó , m e l y n e k fiai ó r k ö l e s ü s , 
j ó z a n m u n k á s f é r f i a k , k i k b e n a h á m i s a t l a n 
hazaszere te t b u z o g . H o l azonban az a l k o h o l 
m é r t é k e n f e l ü l i é l v e z é s e m e g g y ö k e r e z i k , 
r a b j á v á teszi az. ember t , , o t t l aza e r k ö l c s , 
i n g a d o z ó j e l l e m , l e l k i i s m e r e t l e n m u n k a , 
f á s u l t e g y k e d v ű s é g é s m e g r ö g z ö t t k ö z ö n y 
s z ü l e t i k m e g . 

É h a z á n a k s o r s á t n e m l e h e t s i k e 
resen i n t é z n i , h a fiainak j e l e n t é k e n y r é s z e 
a f ö l ö s m e n n y i s é g ű szesz é l v e z é s e o k o z t a 
b á r g y ú , c s ö k ö n y ö s , rossz i n d u l a t n , b ű n ö s 
s z e n v e d é l g ü e h o n n a k f ö l v i r á g o z t a t á s á t , 
e g é s z s é g e s f e j l ő d é s é t é s h a l a d á s á t kép . -
t e l e n s é g e l é r n i az a l k o h o l i z m u s r é m s é g e s 
k ö v e t ő i v e l , s z e r e n c s é t l e n á l d o z a t a i v a l é s 
s z á n a l o m r a m é l t ó b e t e g e i v e l ; n e m z e t ü n k 
n a g y s á g á t , f é n y e s p o z í c z í ó j á t é s a j ö v ő 
e r ő s f u n d a m e u t u m á t m e g v e t n i k ó r o s e g y é 
n e k k e l , b e t e g l e l k ü k é s g o n d o l k o d á s ú , e l 
f a j u l t t á r s a d a l o m m a l m e d d ő k í s é r l e t ; 
h a n e m igen is é p s z e r ü é s t e s t ű , igaz é r 
z e l m ű é s i s t e n f é l ő f é r f i a k r a v a n m i n d e n k o r 
s z ü k s é g ü n k , k i k a m o s t a n i , m i n t a j ö v ő 

Mulató-helyek. Az adóhivatalok és zálog, 
házak kivételével valamennyi zárva ván nyáron. 

Várszínház. Fent a várban eldugva a házak 
közt. Harorn emberrel tökéletesen zsúfolva van. 
Vakok és süketnémák állandóan bérelnek ülő
helyeket-. —: : .-

Közvágóhíd. Az egyetlen hely Budapesten,, 
hol a közönség friss és^igazi marhahúst lát. 

Bérkocsik. Kétféle van. F.gy és kétfogatú. 
A lovak pompás futók. Akinek sürgős és sietős 
dolga van, az cl nc mulassza, hogy bele (ne) üljön. 

Dunatündérek. A korzó esti pillangói. Itt 
vannak a leggyakrabban a legkuiönböző rendez-
vouspk. Idegen hölgyeknek igen alkalmas Buch-
vald székek csak 6 fillérért kaphatók egy 
ülésre. 

Entreprise despompeS funébres. Az európai 
nemzetközi bikakongresszus emelésére alakult 
társaság. 

Aszfaltbetyár, Mindenki, ki csónakalaku 
czípót, koczkás ruhát, nagy incllcsokrot, monok
lit visel'és sok adóssága vao. 

Sétaterek. Aki az árnyékban szerei hűsölni, 
hozzon okvetlen magával — napernyőt. 

Fővárosi közgyűlés. A csigajárásiuk és ké-
nyclcmszcrctő emberek gyuhkező helye. 

95 krért 
a legjobb divatos ingblousok megszerez- i rr n I fl " i n n A n 
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boldogulásunknak útját egyengetik, u 
fokozatos emelkedés ösvényét , daczolva 
vésszé], viliárral, megnyitják érdemei
ké r t bért , jutalmat nem kérnek , nem kő* 
YOTéliik'k, — kik nem áhítoznak elért 
e redményeik és fáradságaik fejében ba
bérra, itifi-t önzetlen hazafiak, lelküsmere-' 
tcs köte lessségtudó és nagyszívtl férfiak, 
kik a hon j avá ra , a liazu jóléteért dolgoz
nak, munká lkodnak , • 

Nemcsak a jelen a minden." A jövő re 
is. kell tekintenünk és a jövőről , gondos
kodnunk, mert ha a mai nemzedék telve 
van a kóros tünetek nagy sokaságáva l^ 
mily vigasztalan sötét hazánkat veszélyez
te tő jövő képe tárul e lénk. 

Igen a társadalmat megkell tisztíta
nunk fekélyeitől, a miazmás légkör t fertö-
teleniteni kell , hadd legyen • szabadabb a 
lé lekzetvétel , nehogy belehel jük a vészes 
baktér iumokat . 

Talán vég re vezérlő férfiúink is be
látják az alkoholizmus nagy el ter jedésének 
szotnóritó következményei t és a legszi
gorúbb in tézkedésekkel Ausztria kor
mányának példájára —. lehetővé teszik 
egy józan, munkás , t e t t e rős nemzet k i 
alakulását . 

A t a n í t ó k é s az i s k o l á k h e l y z e t é r ő l 
(L»J~ Gyenge állam vagyunk mi Ma 

gyarország. Elszigetelten, egyedül állunk 
nagy Európa közepében rokon nemzetek 
és támogatók nélkül. Pártolónk nincs, de 
annál több, számosabbak ami ellenségeink. 
S ezek is félkörben veszedelmes ! ár alakja 
Jban vesznek körüLs-mínden perczben el.-
rombolással lenyegetik legszentebb s leg
féltettebb kincsünket: az egységes magyar 
hazát és drága nyelvünket. 

Ezek azonban még korántsem a leg
veszedelmesebbek. A magyar fajnak méltó 
büszkesége, hogy hazáját mindig s minden 
kor, megtudta védeni a külellenséggel 
szemben. Ezek«ől tehát ne féltsük most sem. 

Vitlamosvasutak, .Modern nyaktiló, vágyhat-
gcrinczgörbitő. Ajánlható öngyilkosjelölteknek. 

Hásmester. I*\>ntos személyiség. Az év vége 
felé nagyon barálságűs...és.eiőzékeny^.-—' 

Knrhásak. Híresek a kitűnő és tápláló ele
delekről és még kitűnőbb gyógykezelésükről. 

Zugliget? A turisták kiránduló helye. Tö
mött taskat vigy • magaddal, ha oda mégysz. 

Illemhelyek. Kéretik a tisztaságra ügyelni, 
s a ruhát távozás előtt rendbe hozni. 

Éjjeli, csendélet. Megtámadások, betörések 
és ismert nevü hölgyek lavgyalogíasai. 

Kávéházak. Ajánlható -azoknak, kik nem tud
nak aludni. v 

Piaci vagy vásárcsarnok. Az asszonyok 
népfelkelői intézménye,: mert a kofák folyton 
viaskodnak éles nyelvükkel. *. -

Operaház. Nyáron zárva. .Télen lictcnkiat 
négy előadásban nemzetközi hangöblögclésck. 

Országház. Gót stylusbaín épült mestermü. 
Az ősz?zel szentelik fel. a szavazógépek-asszisz-
tálása mellett. 

Városliget. Nyári üdülőhely szegény kül
városi .spjcszburgcr'cknck. Kéretik a fure 
nem lépni. ' 

Városháza. Van központi, s van ,a\." Ta-
- nácsosok alvószobája. Van itt adóhivatal is. Itt 
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• KIS-CZELL és V I D F K E . 

Sokkal hatalmasabb és kártékonyabb ellen
ségünk is van, a ""nemzetiségek állambontó 
undok aknamunkája. Ezektől kell védekez
nünk először és legjobban. 

A belső ellenség veszedelmesebb a legir-K 
gyebb szomszéd országoknál is. A belső ellen
ség megakasztja"az állam harmonikus erejét s 
szétforgácsolja egységét tehetetlen* kis apró 
darabokra. S amely országban a belső 
ellenség elhatalmaskodik, az tehetetlenné 
vállik előbb-utóbb a tünk szélére jut. A 
veszély és^ annak lehetősége megvan nálunk 
is, már rég jelentkezett, tennünk kell tehát 
ellene a legradikálisabb módon. De nem 
tehetünk ellene eléggé, ha nincs bennünk 
az összetartó érzés, ha hiányzik belőlünk 
az az érzelem, melyet az iskolában nye
rünk, s amelyet" a nemzet napszámosai 
vésnek a* gyermek szivébe kiirthatatlan be
tűkkel. A tnnitókarra vár tehát s igy az iskola 
feladata az uj, egységes társadalmat meg
teremteni. A jövő generáczió feladata lesz 
tehát tősgyökeresen kiirtani azt, amihez 
nekünk'legkíméletlenebb módon kell kez
denünk. -

De hogy teheti ezt a tanitó és az is 
kóla, mikor a tanítók fizetésének rendszere 
a lehető legrosszabb, szinte ijesztően cse
kély s az iskolák állapota kevés kivétellel 
a legelhanyagoltabb? 

. Sürgetni kell tehát legelőször is ösz-
szes iskolák államosítását. Az ország isko
láinak állapota a nép műveltségének fok
mérője s ezt javítani a legfontosabb teendő. 
Megkell szüntetni vagy legalább is szigorú 
ellenőrzést kell gyakorolni a nemzetiségi 
iskolák felett Nemzetiségi iskolában csak 
az taníthasson, akinek magyar és magyaros 
érzéséről és sikeres magyar tanításáról biz
tos adataink vannak. De a legfontosabb és 
legsürgősebb teendő az iskolák államosítása. 

A tanítókat pedig az állam fizesse, 
akar felekezeti, akár nemzetiségi iskola az. 
Vagy ha az nehezen vihető keresztül, szabja 
meg az állam kötelezőleg a tanítók fizeté
sének minimumát, de ez jóval nagyobb le
gyen, mint a mostani. . 

nem alusznak, A közigazgatásban az egerek 
végzik a számfejtést és iktatást.. 

Kapupénz. Husz fillérig terjedő önpumpolás. 
-Királyi- - vár. - Szép- monumentális "" épület. 

Télen nyáron lakatlan. " 
Bazilika. Sorsjcgy-paoirokra épített kártya-

halmozat, unokáink fogják benne először eskü. 
vőjüket megtartani. . . 

Ssinhásak. Nyáron zárva. Télen üresek. 
Kossuth szobor és mauzóleum. Papíron és 

szivünkben élő csalfa reménység. 
Túrj. Fiatal mágnások kultur-egylete. Sik

kasztok bölcsődéje. • \ 
Zálogházak. A legnagyobb mulatóhelyek 

több fiókiutézettel. Állandó ötvösmükiáliitás.az 
az elárverezett ékszerekből. 

Állatkerti Idegenek találkozó helye. 
Börse. Modern bőrlcnyuzasok és erszény-

koppasztasok adómentességgel: 
Budapest ssékes/óváros. A Duna mellett. 

Télen a fördés liloss s nyáron kéretik a Duna 
jegére nem lépni Az utczákban kérünk minden
kit, hogy fogja be az orrát. 

Vasárnap, november 80. 
. 

Oly nagyfontosságú és nagyfelelősség, 
gel járó munkáért, melyet a mí tanítóink 
végeznek, szinte szégyenletes az a fizetés, 
amelyet kapnak. 

Más országok már rég belátták a ta
nítók magasztos" féladatával járó dijazatlan 
munkát és iparkodtak- ís segíteni rajta. — 

• Nálunk pedig a leglelkiismeretesebb 
tanitó sem fekhet teljes odaadással felada
tának, mert gátolják ebben az anyagi gon
dok. Ezen segíteni kell, a szükség égető. 

Ily módon rendezett- viszonyok mellett 
aztán a tanitók nálunk is nyerhetnek csatár, 
dicsőbbet a francziában nyert -ütközetnél, 
tönkretennék a. nemzetiségek ál lambontó, 
ádáz seregét . . . .." 

H Í R E K . 

\ - — H á t r a ' é k o s v idék i előfizetőinket, 
ismételten egész tiszteiettel kér jük a hát
ra lékok mielőbbi bekü ldésé re , helybeli 
előfizetőinket .pedig lapunk: kézbesí tőjénél 
nyugtáiknak való kivál tására . 

A k i a d ó h i v a t a l . 
— Egy le t i élet . A n e m r é g megala

kult iparos ifjak Önképzőköre , ma délután 
2 órakor tar t ja . t isztviselőket választó köz
gyű lésé t a „Korona ' - szá l loda kávéházi 
helyiségében. E közgyűlés re az iparos 
ifjak teljes számbnn való megje lenésé t 
kér i az ideiglenes e l n ö k s é g . 

— V e g e t á l ó „ D a l k ö r " , A kis-czelli 
férfi .Dalkör* működő .tagok h iányában 
nem töl thet i be azt a magasztos hivatást , 
melyre hivatva van. "Nagyon helyesen 
t ennék mindazok, a hanganyaggal rendel
k e z ő férfiak, akik a dalt is kedvelik, ha 
t ömegesen be lépnének a férfi „ D a l k ö r 1 

tagjai közé. Hisz a dal oIy__szép, szivet, 
lelket nemesit és oly k e v é s időt vesz 
fgéiiy.be'-a tanulás , hogy igazán v é t k e t 
köve tnek el mindazok, akiket a te rmésze t 
jólianggal áldott meg, ha nem lépnek be 
egy ily nemes czélu egyesü le tbe , amely-
városunk egyhangú társadalmi é le té t időn
kint felvidítani van h iva tva . A k i k felvé
tetni, illetve belépni óhaj tanak a férfi 
.Dalkör 1 - tagjai közé , • sz íveskedjenek 
Hettlinger Ferencz karnagy urnái jelent- ' 
kezni. 

* — K ö z i g a z g a t á s egysze rüs i t é se . *A 
jövő év január hó 1-én é le tbe lépő köz-
igazg. ügyviteli ügyszabály, mely a köz
igazgatás egyszerűs í tésé t czélozza, most 
sok gondot ad az i l letékes hivataloknak 
As. _az j igy:vJte jLjzabály^tot_kezelő—hiva
talnoki kiírnak. A legnagyobb suly i smét 
a jegyzői karra nehezül. Az ügyviteli sza
bályzat megismerése vége t t csütörtökön 
jö t t össze Kis-Czellbe a j á r á s jegyzői kara 
és a városházánál --ülésezett Szabó P é t e r 
tb. főszolgabíró e lnöklete alatt, hol meg-
hányták-ve te t ték az uj ügyviteli szabály
zatot. Az uj ügyviteli szabályzatot a jegy
zői karnak egyik igen képzet t tagja ugy, 
jellemezte, hógy annak egyszerűsége (?) 
.abban rejl ik, hogy a j egyzőknek az eddigi 
k é t könyv helyett, az uj rend ér te lmében 
n könyvet kell vezetni, ámire~egy ember 
képte len , igy ahol eddig segédjegyzói 
állás nem volt rendszeres í tve , ott most 
okvetlen rendszeresí teni kell . Tehá t a 
sokat hangoztatott egyszerűs í tés ujabb 
terhet jelent a községekre . Azt hisszük 
ehhez nem kell kommeutár . A jegyzők 
ér tekezle t után társas ebédre a „Korona"-
szállodábji gyűl tek össze. 

— Visszaküldött alapszabályok. A belügy
miniszter Simonyi, vasmegyei község önképzó-
kdrézek alapszabály-tervezetét módosítás végett 
visszaküldte a varmegye alispánjához. 
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- — Hajtó vadászat. Ostfi-Asszonvfán folyó 
hó 24-én hajtú-vadászai tartatott, mélyen reszt 
vettekrOstttSr István '-iirtoktii- Mihályiból, Ajkav 
Elemér birtokos V -Ujfaiubéi, l'dvtirdy Pál, Szi-
gethy Sándor birtokosok F.-Patyrél, Vidos József 
birtokos SxentJvánfáról; dr. Brunner Ferencz 
ügyvéd, Szabó Imre járáshirii, dr. l'tlránszkv 
Sándor albiró, dr. Hethéssy Klek köroryos Kis-
Czellból, Horváth Ernő birtokos CsdBgér'oól. Szatl-
mayer János jjáébánoa Niczkböi, Oaúl tier'iely 
plébános, Nagy János birtokos, dr. Ostffy Lajos 
tr szolgabíró, birtokos, Nagy Dániel joghallgató 
U.-Asszonyfáról. — Terítékre került 107 darab 
njul. Vadászat után a résztvevők Nagy János 
és Ostffy Lajos urak vendégszerető házánál ke
délyes lakomára gyűltek össze. 

— Uj vasút megyénkben. A hivatalos lap 
légutóiibi közlése szejrfnT~a keresk. miniszter 
Szmetanka Ferencz, Fiedler Vilmos, Koftasch 
Alajos és Derivó Gyula szenteleki lakosok kérel
mére a körmend—németujvári lielyiénleku vasút 
Németujvár állomásától Tobaj, Német-Gencs, 
PésztaSzent-Mihály éa Kábort községek irányá
ban Szentelekig, esetleg folytatóing Neudau irá
nyában az ország határáig vezetendő rendes 
nyomtávú, helyi érdekű, gözmozdohyu vasút
vonalra kiadott előmunkálati engedély érvényét 
további egy évi időtartamra meghosszabbította. 

— Czigánybanda szervezés. Lád.is Ferkó, 
ismert kis-ezelli czigányprimá? zenekarát teljesen 
ujonan szervezte. A banda 1U tngu és eleg jó 
erókböl áll s igy a mulatni vágyó publikumnak 
alkalma, lesz jó zenében gyönyörködni. 

. — Támadás az utpo. Folyó hó 20-án Ko 
3'ádsr József jáiíosbazai lakos a balozsni mezőre 
ment széuár rakni. Útközben találkozott Kovács 
János szintén otta.ii lakossal, kivel egy izbeu 
a jánosházai gőzmalom udvarán, azért mert egy
mást nem kerülték ki. összeveszett. Most'jónak 
vélte az alkalmat Kovács József, a bosszúállásra 
és a kezében levő favillávnl Kovács Jánost meg
támadta és ast fejbe döfte. Kovács János szá
ján súlyos sérülést szenvedett. A támadó fel
jelentetek a büntető bíróságnál. 

— Blettler Pál ismert jónevü kis-czelli di
vatáru kereskedőnek lapunk mai számában talál
ható hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét 
Blettler u r a sok divatáru czikkekeu kivul nagy 
raktárt tart a legkitűnőbb minőségű férfi rúna 
szövetekből 0 elvállalja azok készíttetését is. igy 
teljesen felesleges a helyi ipar mellőzésével itie-
gen heyre fordulni. 

— Tűzvész . Tuz volt szerdán Ságon, 
amely alkalommal egy ház lett a lángok 
mar ta léka . A tliz Kovács József házánál 
-támadt, amit Kovács fia okozott, k i a hó-
hányásban megfázva, -beszaladt az eresz 
alá, ott gyufát gyújtott , hogy kezé t meg
melegí tse . A gyufa gombja gyújtás köz
ben elugrott s igy keletkezett a tüz. 

-— Nemes emberbarátok. Örvendetesen 
gyarapszik azon nemes szivü munkaadók szánni, 
akik saját költségükön biztosithatják cselédjeik
nek a munkáspéuztár áldásait. Ugyanis br. Itie-
deraawi _fe&SQ._exJ£SÍtelie—az-OrszVtgos Gazda
sági Munkás- és Cselédsegélypénztár igazgató
ságát, hogy szentegáti uradalmának mindazon 
gazdasági cselédjét, akik az ö szolgálatában már 

. egy esztendőt eltöltöttek első esopertbeii tágókul 
beimtJK ; i pénztárba, s tagsági dijaikat .saját 
pénztárából fizeti. Detitsch Zsigmond, berezeg 
Esterházy uradalmának lóbérlóje hasonló képen 
arról értesítette az igazgatóságot, hogy* borgaz
daságának mindazon cselédjét, akik már 5 év 
óta szolgálatában állottak, szintén saját költsé
gén beíratja a munkáspénztár tagjai közé. 

— Ingyenes diszmü ajándék. Aki c czimet 
elolvassa, akarattanul Amerikára, a képtelenségek 
hazájára gondol. Pedig ezúttal sokkal közelebb
ről, Budapestről kél szárnyra c hir. A Pesti 
Napló Magyarországnak e legrégibb, partoktol és 
klikkektől teljesen filggellcn, szabadelvű és szóki
mondó ttapüapj 1 lepi meg vele karácsonyra ol
vasóit. Ajándékul adván — teljesen ingyen — a 
gyönyö.'ú kótésu. remek' illusztrációkkal diszi-
tett -kViliy Mihály Albumot. E< vitában értékes 

- es nagy irodalmi becsesei biró mílvct — mely
nek az Athcnaeum kiadásában megjelent erede
tije 90 koronába kcrul — a Pesti Napló uj kvirt 
kiadásában karácsonyi aj indékirl megkapja a Pesti 
Napló minden állandó előfizetője. Es megkapjak 
díjtalanul azok az uj előfizetők is, akik egész éven 
át fél, negyedév," vagy havonkilit, de megszakítás 
nélkül fizetnek élő a Pesti Naplóra. 
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.— Gabonn iopas 0.-Asszonytól! folyó bó 
lli-án éjjel Nagy .János földbirtokos magtárából 

[gabonái loptuk, oly formán, hogy nz ablakon 
keresztül valami merő edénynyei a gabonát ki
vonszolták és azt zsákokba merték. Ugylátszik 
áz itilcni a tolvajokat valaki megzavartaimért 
azok 11 tett színhelyéről elfutottak s egy zsákban 
80 kiló rozsot és egy zsákot ott hagytak. A 
zsákokra X. I,. és D.- .Lljetük. vaunak tintával 
iá irva. Valószínű ezen nyom nuijd tettesekre 
fog vezetni s annál inkább, inert kétséget sem 
zenved, hogy ti lopást a majorban lakó eselé-

dek, kik az egész magtárt ismerik, követték el. 
— Öngyilkos földmíves. Tóth Imre beiezi 

fólilmivelőt nagyou bántotta az. hogy neki sem
mije Sincs V* miatt egészen neki Jmsult. Már 
tavaly is merényiételt akart elkövetni élete ellen, 
de akkor a pineze ajtót rátörték és incgakadá-
dályoxták. Az anyja, hogy a rögeszmét kiirtsa be
lőle, ráíratta kis vagyonkáját olyforraán, hogy a 
haszon élvezetet biztosította magának. Az 
sehogy sem fért Tóth fejében, hogy ami a nevén 
van, azzal sem rendelkezhetik. Fogott egy bórju 
kötelet és 11 kötélre felkötötte magát a pajtába 
Mire észrevették, már halott völt. 

— Uj rend a m e g y é b e n . Vasvár-
megye alispánja értesítésé szerint a vár
megyei árvapénztárak, valamiül a szám
vevőségek működése megszűnik. Ezek 
teendőit 1!K)3. január 1-ével a in. kir. 
állnmpéiiztárak adóhivatalai, s illetve a 
pénztlgyigazgatósági számvevőségek veszik 
át. A főszolgabíró az . alispán értesítését 
körrendeletben tudomására adta a kör
jegyzőknek és ezek utján a közönségnek, 
hogy eleve figyelmeztesse őket a "január 
1-én életbe lépő uj rendre. 

— Nyomdai m u n k á k a t , üléses, 
csinos kivileiben, versenyképes árakon készít, 
hírlapunk nagyszabású, a modern technika 
minden kellékével felszerelt nyomdája. Meg
rendelésekel átvesz hírlapunk kiadóhivatala. 
Levél belé megrendelésre elégséges e czim : 
„Vo i ösmar lyu nyomda Devec<er. 

- - Gazdaasszonynak ajánlkozik java 
korbeli munkásnő, ki a háztartás minden 
ágiiban jártassággal bir. Igényei szerények. 
Czim a kiadóhivatalban. 1—3 
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Karácsonyi is újévi vásár! 
A m. t vevőközönség figyelmébe ! 

Az összes hói divatkelmék 

• •lS^§j$r@%:-:;£;3> és (ehérnemi)ek 
a bárhol ' ~ 
-^^^^—^—m—•• h i r d e t e t t o l c s ó 

áraknál, n á l a m még W)sSM°»tei°l°M°l9i 

teod.T7_©zŐ"b'b 
a r o n - ; — -rrr 
| | | | | | | | | szerezhetők be. 

A l eg i z l é se sebb és l egú jabb 
d i v a t ú ; 

. férfi ö l t öny k e l m é k 

f » €>«»«»•€»«»«» £»€>OC»«^ 
l óriási választékbanj 
í i o o o o o o o o o o ^ l 

érkeztek raktáromra. F é r f i - r u h á k a 

l egú jabb divat szerint, k í v á n a t r a 

el is kész í t t e tnek . I—5 

K a l a p o k , 

K e s z t y ű k , 

N y a k k e n d ő k , 

A Ingek, 
kizárólag a legfinomabb o o 0 0 0 0 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 minőségben és a 

legdivatosabbak. 0 0 0 0 0 0 0 o c 

B L E T T L E R PÁL h a t á r a - k e r e s k e d é s e , 
S I S r C Z E L L . 

rgS>i5SIÍ£3rg raGjJlSralSrgUjBBliflra cSGiJ 

H ö z g a z d a s - á g . 

Piaczi gabona á rak . 
— 190SS, r .cvcm"ccr 27-ésa. — 

Az árak korona értékben 100 kilónként értendők. 
Muza — — — — 14 40 —— 

I Rozs 12-50 —— 
Árpa 11^(1 _ • _ 
Zab.—. — . — ~ --12C0 — -
Tengeri — — — — 10 — —:— 

Eladd, ház! J * 
Kis-Czellben az Erzsébet-utczá-
ban eladó egy lakház, mely á'l 
2 szoba, 2 konyha és a hozzá tar
tozó mellékhelyiségekből. Venni, 
szándékozóknak bővebb értesítést 
ad : Reich Is tván , Kis CzeU. 

K O M A T I T S E R N Ő 
; és ékszerész K í 8-C Z 8 11 b e n (Bazár épület.) 

Ajánlja jól felszerelt raktárát valódi Genfi z s e b ó r á k b a n arany 
és ezüstből, mérséke't versenyképes árakon. 

Ébresztő, inga és tchvafzwaldl -órákat. Arany, etüst. toula nikkel óra-
ldnczokat. Óra javitisok.it pontosan eszközöl és javításokért egy évi jótál
lást vállaL-

Dus választékú raktár a legjobb ber'ini szemjveyukbin es zwikkerekben 
a lego'csíjobtól a le^finouiabbig. Szemüvegek és.zwikkerekhez bármiféle rész 
kapható és azok javítását olcsón eszközlöm. • , , 

a*f Tör t a ianyát és ezüstött újért becserél, avagy a legmagasabb ár
ban vesz meg. "*ja . i l , 17. 

http://javitisok.it
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Kőszén 
eladás. 

Van szerencsém a n. é. közönségnek 
szives tudom ísul adni, hogy a tatai szén
bányák képviseletüket Kis-Czell és vidéke 

' részére reám ruházták. R1'.táron tartok 

„Tatai brikett • 
szenet, mely teljesen pótolja a porosz szenet 
és Szobafütéshez, főzéshez á legjobb és leg-
jutányosabb. A tatai tojás brikett szén elő
nyei, hogy nagy fütőerővel bir, szagtalanul 
ég, nem képez salakot, nem porlik, nem 
piszkit, nem esik szét s igy misem vész 
kárba. 

Minél számosabb megrendelést kér 
tisztelettel 

s - e HÓNIG SÁMUEL, Kis-Czell. 

rOOGCOOOOOOÍOOOOOOOOOOOOC 
A Pesti Napló karácsonyi ajándéka 

Z i c h y M i h á l y A l b u m , 
amely cd ligdé Madách Embeí tragédiáját. 'Arany balladáit 

0 

Hölgyek figyelmébe! 
Van szerencsém a m. t. hölgyközön

ség szives tudomására hozni, hogy hímzés
nél teljesen.újonnan felszerelve . 

„ e l ő n y o r a t a t ó 
i n t é z e t e t " 

rendeztem bc és azt a legújabb 

©® m i n t á k k a l © © 
szereltem fel, melyet ajánlok a m. t. hölgy-
közönségnek szives megtekintésre. Bármiféle 
előnyomtatási munkákat elfogadok és azt a 
legmérsékeltebb árakon teljesítem. 

Ajánlom tovább i könyvkereskedésemet, 
könyvkötészetemet és játék áruimat. Rug
gyanta bélyegzők, valamint templomi felsze
relések megrendeléseit szinten elvállalom. 
B. megbizásuk kérve maradtam 

tiszteletlel: 

Zsigmond István 
8—12 KIS-CZELL, Hollósy tér. 

É r t e s í t é s . 
Szives tudomásul hozom, hogy z7/<r/-

szer, pipere és szappan raktáromat ujbót 
felszereltem s ezentúl kizárólag, leglino 

' ittabb franezia es angol czikkeket •, tartok, 
miért a legnagyobb igényeknek is meg
bírok felelni. • — " 

Raktáron tartok: 
Roger és G illet Paris-félé Vera violctte. illat 
Eduárd Pina u » •,.. Extraits ,* 
Flover-Peffuniery C o m p a n y London-f Extraits illat 
J.~ és E. Atkinsen , , . ; ,'. „ , , 
Baylay és társa . . „ , Ess Bouqctt , 
Kiclhauser-félc graczi szappanok 
Rizsporok, Margit-Crém és jjuder 
Kölni °viz és Kinin víz 
Kalodont, Szalyczil szájvíz, dr. Heider féle 
fogpor, valódi franezia fogkefék, melyek 
félállás mellett adatnak el, hogy a szőre 
soha nem hull ki. Haj és bajuszkefek 
bajuszkötők és bajuszkenőcsük, ur i és női 
fésűk, finom szivacsok stb. 

Szives megrendeléseket kérve marad 
tam illő tisztelettel: 

A PESTI NAPLÓ. 
Zichy'Mihály keféivel, Katona. J-Stscf Bánk-bánját, Kisfaludy Sándor Hűn/f szerelmeit, 
remek albumba fög+alvanésJcgiiiőljara a Költők Albumát adta olvasóinak karácsonyi 
ajándékul, az idén az eddiginél is nagyobb szabású, díszben,- '.a-.(alomban nemcsak az 
eddigi ajándékokat felülmúló, dc könyvpiaezon is ritkaság számba menő diszinűvet, a 
o 0 0 Zichy Mihály Albumot szánta olvasóínak karácsonyi ajándékul. 0 0 0 

r ? : 1 „ l f f l L Z I — 1 - * « . . , ' « - V válogatott, impozáns albumba foglalt 

- aicay Miaaly Mp3in8S gy u j w«y.t \c-mm A bumánái «a-
gyobb és díszesebb alakban. Zichy Mihály világhírű művészi termelésének legjavát, 
legssebb festményeit és rajzait foglalja magában ez a diszmfl negyven mütapon, amelyek 
mindegyikéhez .legkiválóbb esztétikusainak és mübiralóinak irnak szövegmagyarázatot. 
A valóban remek kivitelű mülapolcnak egy része g y ö n y ö r ű s z í n n y o m á s ú lesz, 
olyan, amilyen eddig alig jelent meg magyar diszmüb--n. 

A negyven pompás műlapot, a kisérő szövegel és Zichy Mihály egyéniségeitek 
és változatos életpályájának regényes rajzát; valamint Zichy rajza után kés-ült gazdag 
bekötési tábla foglalja gyönyörű diszes kötetbe. 

0 PESTI NAPLÓ e nagyszabású diszművét az Atheneum állitjá ki. & Zichy 
Mtkáty - Albumot.' - amelynek ára az Athénaeutn eredet: kiadásában po korona a .Pesti 

0 Napló* uj kvart kiadásában karácsonyi ajándékul megkapja a Pesti* Napló minden 
állandó előfizetője. És megkapják díjtalanul ások at'u] előfizetők is, akik egész éven 
át, fél negyedéit, vagy havonkint, dé ntegszakitás nélkül fizetnek elo a „Pesti Napló'~ra. ^ 

3. hogy mindazok,, kik a ikv átalakí
tása tárgyában tett intézkedések által nem
különben azok, kik az i. és 2. pontban 
körülírt eseteken kívül, az 1892. évi 29-ik 
t-eCTzerinti eljárás és az ennek folyamán 
történt bejegyzések által nyert nyilvánkvi 
jogaikat bármely irányban sértve vélik*— 
itt ér tve azokat Is, kik a tulajdonjog ará
nyának az 1S89. évi 38. t. cz. 16. § a alap
ján történt bejegyzését sérelmesnek talál
ják — e tekintetben felszólalásukat tartal
mazó kérvényeiket a telekkönyvi ha tóság
hoz hat hónap alatt, vagyis 

1903. évi május hó 10 ík napjáig 
nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszab
bítható záros, határidő -elmulta után, az 
átalakításkor közbejött téves bevezetésből 
származó bárminemű igényeket jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé nem 
érvényesíthetők, —- az emiitett bejegyzések 
pedig csak a törvény rendes utján és csak 
az időközben nyilvánkönyvi jogokat szer
zett harmadik- személyeik jogainak sérelme 
nélkül támadhatják meg. 

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a hitelesítő bizottságnak eredeti okira
tokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz 
egyszersmind eg.ySzerü másolatokát is csa
toltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, 
az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál 
átvehetik. 

Kelt Kis Czellben a kir. jbiróság, mint 
tkvi hatóságnál, 1902. okt. 30 án. 
3—_3 _Lászlá,. kir . a lb i tó . . . 

3218—1902, tkvi sz. 
Jelentés arról, hogy 0 Mihályla'község 1 

közös legelőjének felosztása alkalmából el
készített átalakítási tervezet hitelesítése al
kalmával felvett jegyzőkönyvek kiadományo-
zása befejeztetett. 

• V.É G Z É S . . . _ : 
Ezen jelentésnek tudomásul vétele i 

mellett, az. 1893. évi 24360. sz. a. k e l t i . M . ! 
rendelet 112. § ában meghatározott hirdet 
menynek kibocsátása s annak a hivatkozott 
rendelet 29 § a értelmében való közzété
tele elrendeltetik. 

G á s p á r K á l m á n 
2 - 6 fodrász" Kis-Czell. 

Hirdetmény. 
Ó Mihályfa.község telekkönyve, némely 

közös ingatlanok felosztása következtében, 
részlegesen átalakíttatott és ezzel egyidejű
leg azokra az ingatlanokra nézve, melyre 
az 18S6. évi X X V I . t. cz., . az 1889. évi 
X X X V I I I . és az 1891. évi X V L t.-czil,kek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy 
zését rendelik, az 1S92. évi X X I X . t.-cz. 
ben szabályozott eljárás tlkjkvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosít 
tátott . ' 

Ez azzal a fe'hivással tétetik közzé: -
1. hogy mindazok, kik az 1886. évi 

X X X I X . t.-cz. 15. és 17. § ai alapján ide értve 
e § oknak az i883;évi X X X V I I I . t.-cz. 5. és 
0. ¡5 aiban és az 1891. évi X V I . t.-cz. 15. §. 
a) pontjában loglalt kiegészítései is, vala
mint az- 1889. évi X X X V I I I . t.-cz. 7. § és 
az 189L_eyLj6.ik--t.iCz. i5__§k-._i.)._pontj» 
alapján eszközült bejegyzések vagy az 
1SS6. évi 29. t.-cz. 22. § a alapján történt 
torlések érvénytelenségét kimutathatjuk, e 
végből türlési keresetüket hat hónap alatt, 
vagyis 1903. évi május hó to-ik napjáig 
bezárólag a tkvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert az ezen meg nem hosszabbítható zá
ros határidő eltelte-»után inditott törlési 
kereset annak a harmadik személynek, aki 
időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, 
hátrányára nem szolgálhat; 

2. hogy mindazok, kik az 1886. évi 
29 ik t.-cz. 16. és 18. § ainak eseteiben, — 
ide értve az utóbbi g nák az 1889. évi 
37. t.-cz. 5. és 6. § aiban foglalt kiegészí
téseit is — a tényleges birtokos tulajdon 
jogának bejegyzése eleneben ellentmondás
sal élni kivannak, Írásbeli ellentmondásu
kat hat hónap alatt, vagyis 1903. evi 
május hó 10 ik napjáig .bezárólag • a tkvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem 
hosszabbitliaió záros határidő letelte után, 
ellentmondásuk többé" figyelembe vétetni 
nem -foe"; 

Eladó szőlővessző! 
^ © < ^ 

100.000 szokványminóségü fásójtvány 
100.000 . hazai gyökeres 

1.000.000 szokványminóségü sima hazai 

szőlővessző kapható : 

Friss László 
— szőlőbirtokosnál, 
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